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Technologie du contact à lamelles MC: 
des possibilités illimitées
Les contacts à lamelles sont des bandes en alliage de cuivre, 
de formes particulières, argentées ou dorées selon l’applica-
tion. La pression constante exercée par les lamelles garantit un 
contact permanent avec les surfaces de contact, offrant ainsi 
une résistance de passage basse et constante.
La technologie du contact à lamelles permet d‘offrir des solu-
tions diverses et variées, en réponse aux contraintes les plus 
sévères qu‘elles soient d‘ordre électrique (jusqu‘à plusieurs 
kA), thermique (jusqu‘à 350°C) ou mécanique (contact stable 
jusqu‘à 1 million de cycles d‘embrochage).
Nous sommes spécialisés dans le développement et la fabrica-
tion de solutions répondant aux spécifi cations de nos clients.

MC Multilam Technology: 
unlimited possibilities
Multilams are specially formed, resilient strips of copper alloy 
which are silver or gold-plated according to their application 
and are fl oat mounted in a groove. By its constant spring pres-
sure the Multilam maintains continuous contact with the con-
tact surface, resulting in a low and constant contact resistance.
Multilam technology allows us to meet a very broad range of 
requirements and to fi nd solutions to the most severe con-
straints, including electrical (up to several kA), thermal (up to 
350°C) and mechanical, with contact durability of up to 1 mil-
lion mating cycles. 
We are specialised in the design of custom solutions.

La technologie adaptée aux spécifi cations les plus sévères.

The right technology for the strictest requirements.
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Avantages de la technologie 
des contacts à lamelles 

 ■ Chute de tension minimale
 ■ Intensité admissible élevée
 ■ Perte d’énergie minimale
 ■ Résistance de contact minimale
 ■ Endurance élevée, jusqu‘à 1 million de cycles d‘embrochage/ 
débrochage 

 ■ Température de fonctionnement jusqu’à 350°C, avec des 
pointes passagères plus élevées possibles

 ■ Insensible aux huiles
 ■ Haute résistance aux vibrations, chocs et impacts
 ■ Coûts de maintenance réduits 
 ■ Montages cylindriques, à plat ou  sphériques
 ■ Très bonne résistance à la corrosion

Advantages of 
Multilam Technology

 ■ Minimal voltage drop
 ■ High current-carrying capacity
 ■ Minimal power loss
 ■ Minimal contact resistance
 ■ High durability contacts withstand up to 1 million mating cycles
 ■ Operating temperatures up to 350°C, higher temperatures 
permitted for short periods 

 ■ Good resistance to oils
 ■ High resistance to vibration, shock and impact
 ■ Low maintenance costs
 ■ Round, fl at or spherical types
 ■ Very good corrosion resistance

Extrait du catalogue MultilamTechnology Extract from catalogue MultilamTechnology

Lamelle
Multilam louver

Surface de contact
Contact part

A

Surface de contact
Contact part

B

𝑅𝑒1 / 𝑅𝑒2 = Constriction resistance
𝑅𝑖 = Internal resistance of louver
𝑅𝑓1 / 𝑅𝑓2 = Film resistance
𝐼 = Nominal current

𝑅𝑒1 / 𝑅𝑒2 = Résistance de constriction
𝑅𝑖 = Résistance intrinsèque de la lamelle
𝑅𝑓1 / 𝑅𝑓2 = Résistance de surface
𝐼 = Intensité nominale
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TBC, the new range of reliable  
      and robust power connectors

In combination with Multi-Contact Multilam Technology, the 
design of the TBC plug connector ensures a dependable con-
tact even when  subjected to severe vibration and shocks. The 
connector is characterised by a high shock and impact resist-
ance and a high tolerance to hydrocarbon compounds such as 
fossil fuels.
The compact design allows applications with voltages of up to 
1000 V and continuous currents of 180 A.

Characteristics

TBC guarantees
 ■  a permanent electrical contact with low contact resistance 
even when subjected to vibration

 ■  secure mechanical protection against pole reversal

Advantages
 ■ Dependable
 ■ Shock resistant
 ■ Simple handling
 ■ High vibration resistance due to use of Multilam technology
 ■ Resistant to hydrocarbons and fuels.

Connecteurs TBC TBC plug connectors 

Protection mécanique 
contre les inversions  

de polarité
Mechanical protection 
against pole reversal

De par l‘intégration de notre technologie de contact à lamelles 
MC, le connecteur TBC est conçu pour assurer un contact élec-
trique fiable même lorsqu‘il est soumis à de fortes vibrations et 
à des chocs. Le connecteur est caractérisé par une haute résis-
tance aux chocs, aux impacts et aux composés hydrocarbonés 
tels que les combustibles fossiles.
Compact, le TBC couvre des applications avec des tensions 
allant jusqu‘à 1000 V et 180 A.

Caractéristiques

Les garanties du TBC
 ■  Un contact électrique permanent avec une faible résistance 
de contact, même lorsqu‘il est soumis à des vibrations

 ■ Une protection mécanique sécurisée contre les inversions de 
polarité

Avantages
 ■ Fiabilité de fonctionnement
 ■ Résistant aux chocs
 ■ Manipulation simple
 ■ Résistant aux vibrations grâce à l‘utilisation de la technologie 
de contact à lamelles

 ■ Résistant aux hydrocarbures et aux combustibles

TBC, la nouvelle gamme de connecteurs  
     de puissance fiables et robustes
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TBC2-2B TBC2-2S

1) Upon request
2) When using adhesive lined shrink tubing (cable side)

MA
Ich bin eine Montageanleitung. 

Man sollte mich unbedingt le-

sen, bevor man das Produkt ver-

wendet! Ich beinhalte wertvolle 

Hinweise zur korrekten Montage 

und zum richtigen Einsatz des 

Produktes. Im Moment ist die 

Schrift zwar ein bischen klein, 

aber später geht das dann ganz 

gut zu lesen, da die MA dann

Assembly instructions MA087 
www.multi-contact.com

Type 
Type

No. de Cde 
Order No.

Description 
Description

No. de pôles
No. of poles

Section du conducteur
Conductor cross section

Matière
Material

Couleurs
Colours

mm2

TBC2-2-BP6/10 19.7940-21 Douille, taille 2 / Socket, Size 2
2 10 CuZn

 
1)

TBC2-2-SP6/10 19.7939-21 Broche, taille 2 / Plug, Size 2

TBC2-2-BP6/16 19.7942-21 Douille, taille 2 / Socket, Size 2
2 16 CuZn

TBC2-2-SP6/16 19.7941-21 Broche, taille 2 / Plug, Size 2

TBC2-2-BP6/25 19.7944-21 Douille, taille 2 / Socket, Size 2
2 25 Cu

TBC2-2-SP6/25 19.7943-21 Broche, taille 2 / Plug, Size 2

Caractéristiques générales General data
Tension assignée Rated voltage 600 V

Intensité assignée Rated current
 80 A (10 mm2) 
110 A (16 mm2)
125 A (25 mm2)

Température limite (IEC 61984),  supérieure 
inférieure

Limiting temperature (IEC 61984),  upper 
lower

+125 °C 
-40 °C

Degré de protection,  connecté 
déconnecté

Degree of protection  mated 
unmated

IP542)

IP2X
Ø-nominal broche / douille Nominal Ø plug / socket 6 mm
Raccordement du câble Type of termination A sertir / Crimp 

1) Sur demande
2) Lors de l‘utilisation d‘une gaine thermorétractable (côté câble)

MA
Ich bin eine Montageanleitung. 

Man sollte mich unbedingt le-

sen, bevor man das Produkt ver-

wendet! Ich beinhalte wertvolle 

Hinweise zur korrekten Montage 

und zum richtigen Einsatz des 

Produktes. Im Moment ist die 

Schrift zwar ein bischen klein, 

aber später geht das dann ganz 

gut zu lesen, da die MA dann

Instructions de montage MA087 
www.multi-contact.com
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TBC3-3B

TBC3-2B

TBC3-3S

TBC3-2S
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1) Upon request
2) When using adhesive lined shrink tubing (cable side) 

MA
Ich bin eine Montageanleitung. 

Man sollte mich unbedingt le-

sen, bevor man das Produkt ver-

wendet! Ich beinhalte wertvolle 

Hinweise zur korrekten Montage 

und zum richtigen Einsatz des 

Produktes. Im Moment ist die 

Schrift zwar ein bischen klein, 

aber später geht das dann ganz 

gut zu lesen, da die MA dann

Assembly instructions MA087 
www.multi-contact.com

Caractéristiques générales General data
Tension assignée Rated voltage 1000 V

Intensité assignée Rated current
150 A (35 mm2) 
180 A (50 mm2)

Température limite (IEC 61984),  supérieure 
inférieure

Limiting temperature (IEC 61984),  upper 
lower

+125 °C 
-40 °C

Degré de protection,  connecté 
déconnecté

Degree of protection  mated 
unmated

IP542)

IP2X
Ø-nominal broche / douille Nominal Ø plug / socket 8 mm
Raccordement du câble Type of termination A sertir / Crimp 

Type 
Type

No. de Cde 
Order No.

Description 
Description

No. de pôles
No. of poles

Section du conducteur
Conductor cross section

Matière
Material

Couleurs
Colours

mm2

TBC3-2-BP8/35 19.7928-21 Douille, taille 3 / Socket, Size 3
2 35 CuZn

 
1)

TBC3-2-SP8/35 19.7927-21 Broche, taille 3 / Plug, Size 3

TBC3-2-BP8/50 19.7930-21 Douille, taille 3 / Socket, Size 3
2 50 Cu

TBC3-2-SP8/50 19.7929-21 Broche, taille 3 / Plug, Size 3

TBC3-3-BP8/35 19.7932-21 Douille, taille 3 / Socket, Size 3
3 35 CuZn

TBC3-3-SP8/35 19.7931-21 Broche, taille 3 / Plug, Size 3

TBC3-3-BP8/50 19.7934-21 Douille, taille 3 / Socket, Size 3
3 50 Cu

TBC3-3-SP8/50 19.7933-21 Broche, taille 3 / Plug, Size 3

1) Sur demande
2) Lors de l‘utilisation d‘une gaine thermorétractable (côté câble)

MA
Ich bin eine Montageanleitung. 

Man sollte mich unbedingt le-

sen, bevor man das Produkt ver-

wendet! Ich beinhalte wertvolle 

Hinweise zur korrekten Montage 

und zum richtigen Einsatz des 

Produktes. Im Moment ist die 

Schrift zwar ein bischen klein, 

aber später geht das dann ganz 

gut zu lesen, da die MA dann

Instructions de montage MA087 
www.multi-contact.com
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Headquarters:
Multi-Contact AG
Stockbrunnenrain 8
CH – 4123 Allschwil
Tel. +41/61/306 55 55
Fax +41/61/306 55 56
mail basel@multi-contact.com
www.multi-contact.com

Multi-Contact Deutschland GmbH
Hegenheimer Straße 19
Postfach 1606
DE – 79551 Weil am Rhein
Tel. +49/76 21/6 67 - 0
Fax +49/76 21/6 67 - 100
mail weil@multi-contact.com

Multi-Contact Essen GmbH
Westendstraße 10
Postfach 10 25 27
DE – 45025 Essen
Tel. +49/2 01/8 31 05 - 0
Fax +49/2 01/8 31 05 - 99
mail essen@multi-contact.com

Multi-Contact France SAS
4 rue de l’Industrie 
BP 37
FR – 68221 Hésingue Cedex
Tel. +33/3/89 67 65 70
Fax +33/3/89 69 27 96
mail france@multi-contact.com

Multi-Contact USA
100 Market Street
US – Windsor, CA 95492
Tel. +1/707/838 - 0530
Fax +1/707/838 - 2474
mail usa@multi-contact.com
www.multi-contact-usa.com
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Multi-Contact
Handelsges.m.b.H. Austria
Hauptplatz 3b
AT – 3452 Heiligeneich
Tel. +43/2275/56 56
Fax +43/2275/56 56 4
mail austria@multi-contact.com

Multi-Contact Benelux
c/o Stäubli Benelux N.V.
Meensesteenweg 407
BE – 8501 Bissegem
Tel. +32/56 36 41 00
Fax +32/56 36 41 10
mail benelux@multi-contact.com

Multi-Contact Czech
c/o Stäubli Systems, s.r.o.
Hradecká 536
CZ – 53009 Pardubice
Tel. +420/466/616 126
Fax +420/466/616 127
mail connectors.cz@staubli.com

Multi-Contact Española
c/o Stäubli Española S.A.
C/Reina Elionor 178, 1º
ES – 08205 Sabadell
Tel. +34/93/720 65 50
Fax +34/93/712 42 56
mail spain@multi-contact.com

Multi-Contact (UK) Ltd.
Multi-Contact House
Presley Way, Crownhill, Milton Keynes
GB – Buckinghamshire MK8 0ES
Tel. +44/1908 26 55 44
Fax +44/1908 26 20 80
mail uk@multi-contact.com

Multi-Contact Italia
c/o Stäubli Italia S.p.A.
Via Rivera, 55
IT – 20841 Carate Brianza (MB)
Tel. +39/0362/94 45 01
Fax +39/0362/94 43 82
mail italy@multi-contact.com

Multi-Contact Portugal
c/o Stäubli Portugal
Representaçoes Lda
Via Central de Milheirós, 171-A
PT – 4475-330 Milheirós / Maia
Tel. +351/229 783 956
Fax +351/229 783 959
mail portugal@multi-contact.com

Multi-Contact Türkiye
c/o Stäubli Sanayi Makine ve
Aksesuarları Ticaret Ltd. Şti.
Atatürk Mahallesi, Marmara
Sanayi Sitesi, B Blok No: 28 İkitelli
TR – 34306 İstanbul
Tel. +90/212/472 13 00
Fax +90/212/472 12 30
mail turkey@multi-contact.com

Multi-Contact Russia 
OOO STAUBLI RUS 
ul.Startovaya 8a 
RU – 196210 Saint Petersburg 
Tel. + 7 812 334 46 30 
Fax + 7 812 334 46 36 
mail russia@multi-contact.com 
www.multi-contact-russia.ru 

Multi-Contact Brazil
c/o Stäubli Comércio, Importação, 
Exportação e Representações Ltda.
Rua Henri Dunant, 137 - Conj. D
BR – 04709-110 São Paulo
Tel. +55/11/2348 7400
Fax +55/11/5181 8334
mail brazil@multi-contact.com

Multi-Contact China
c/o Stäubli Mechatronic Co., Ltd.
Hangzhou Economic and
Technological Development Zone
No. 123 Weiken Street
CN – 310018 Hangzhou
Tel. +86/400 66 700 66
Fax +86/571/86 91 25 22
mail hangzhou@staubli.com

Multi-Contact Hongkong
c/o Stäubli (H.K.) Ltd.
Unit 87, 12/F, HITEC
No. 1 Trademart Drive
Kowloon Bay
HK – Hong Kong
Tel. +852/2366 0660
Fax +852/2311 4677
mail connectors.hk@staubli.com

Multi-Contact Taiwan
c/o Stäubli (H.K.) Ltd.
Taiwan Branch
6/F-3, No. 21, Lane 583
Ruiguang Road, Neihu Dist.
TW – Taipei City 11466
Tel. +886/2/8797 7795
Fax +886/2/8797 8895
mail connectors.tw@staubli.com

Multi-Contact India
c/o Stäubli Tec Systems India Pvt Ltd
Stäubli House
Plot No° 55, Road No° 15 / 17
M.I.D.C. Industrial Area Andheri (East)
IND – 400093 Mumbai
Tel. +91/22/282 39 343 - 345
Fax +91/22/282 35 484
mail india@multi-contact.com

Multi-Contact Korea
c/o Stäubli Korea Co., Ltd.
2F, DCCI, 107-2, 
Shincheon-dong, Dong-gu, 
ROK – 701-702 Daegu
Tel. +82/53/753/0075
Fax +82/53/753/0072
mail korea@multi-contact.com

Multi-Contact
(South East Asia) Pte. Ltd.
215 Henderson Road #01-02
Henderson Industrial Park
SG – Singapore 159554
Tel. +65/626 609 00
Fax +65/626 610 66
mail singapore@multi-contact.com

Multi-Contact (Thailand) Co., Ltd.
160/865-866 Silom Road
ITF-Silom Palace 33rd Floor
Suriyawong, Bangrak
TH – Bangkok 10500
Tel. +66/2/266 78 79; 268 08 04
Fax +66/2/267 76 80
mail thailand@multi-contact.com

Trouvez vos contacts sous
You will fi nd your local partner at

www.multi-contact.com

Votre représentant Multi-Contact:
Your Multi-Contact representative:
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